
SEATER DIES - SEATER DIE 222 REMINGTON

 The Redding Seating Die includes bullet guide, built-in crimp ring and the
proper seating plug.  All dies are made using the finest alloy steels obtainable
and machined on Hardinge Super-Precision lathes capable of holding the
tightest tolerances in the industry. Heat treated in atmospherically controlled
furnaces and hand polished for smooth, flawless functioning, these dies will
maintain tolerances and last a lifetime. Inspected and ultrasonically cleaned
before packaging.

Attributes

Name: SEATER DIE 222 REMINGTON
Manufacturer: REDDING
Product no.: 749004085
Mfr. No.: 92109
Cartridge: 222 Remington
Die Style: Bullet Seating Dies
Delivery weight: 0.272kg
Shipping height: 43mm
Shipping width: 58mm
Shipping length: 132mm
UPC: 611760921094

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für den Redding Seating Die
222 Remington
Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu deinem Kauf des Redding Seating Die 222 Remington. Dieses Produkt wurde
entwickelt, um dir ein sicheres und effektives Nachladen von Patronen zu ermöglichen. Bitte lese diese
Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass du das Produkt sicher und ordnungsgemäß
verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achte darauf, dass das Produkt nur von Erwachsenen oder unter Aufsicht eines Erwachsenen verwendet
wird.
Verwende das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck, um Unfälle zu vermeiden.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und Haustieren.
Überprüfe das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung. Bei Anzeichen von Schäden
solltest du das Produkt nicht mehr verwenden.
Informiere dich über die geltenden Gesetze und Vorschriften deines Landes oder deiner Region bezüglich
des Nachladens von Munition.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Stelle sicher, dass du in einem gut belüfteten Bereich arbeitest, um das Einatmen von Dämpfen zu
vermeiden.
Trage geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Schutzbrille und Handschuhe, um Verletzungen zu
vermeiden.
Vermeide den Kontakt mit heißen Oberflächen oder Materialien, die während des Gebrauchs entstehen
können.
Halte alle Werkzeuge und Materialien, die du verwendest, in einem sicheren Abstand zu anderen
Personen.

Anleitung zur Installation und Verwendung

Vorbereitung:1.

Stelle sicher, dass du alle benötigten Werkzeuge und Materialien bereit hast, bevor du mit dem
Nachladen beginnst.
Überprüfe, ob der Redding Seating Die sauber und frei von Verunreinigungen ist.

Installation:2.

Montiere den Redding Seating Die gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Stelle sicher, dass der Die fest und sicher in der Presse sitzt, um eine ordnungsgemäße Funktion zu
gewährleisten.

Verwendung:3.

Lade die Patronen gemäß den empfohlenen Spezifikationen und Anweisungen.
Achte darauf, dass der Geschossführer und der Sitzstempel richtig positioniert sind, bevor du mit
dem Nachladen beginnst.
Überprüfe jede geladene Patrone auf korrekte Abmessungen und Toleranzen.



Nach dem Gebrauch:4.

Reinige den Redding Seating Die nach jedem Gebrauch, um eine optimale Leistung zu
gewährleisten.
Lagere das Produkt an einem trockenen und sicheren Ort, fern von Feuchtigkeit und extremen
Temperaturen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von Metall und
Kunststoffmaterialien.
Achte darauf, dass das Produkt nicht in die Hände von Kindern oder unbefugten Personen gelangt, wenn
es entsorgt wird.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Informationen zu deinem Produkt kannst du dich an den Hersteller wenden. Stelle
sicher, dass du alle relevanten Informationen über das Produkt bereithältst, wenn du Kontakt aufnimmst.

Schlussfolgerung
Die Sicherheit beim Nachladen von Munition ist von größter Bedeutung. Bitte halte dich an die oben genannten
Sicherheitsrichtlinien und Anweisungen, um ein sicheres und effektives Arbeiten mit dem Redding Seating Die
222 Remington zu gewährleisten. Bei weiteren Fragen oder Unsicherheiten solltest du nicht zögern,
professionelle Unterstützung in Anspruch zu nehmen.



Safety Instruction Guide for SEATER DIES SEATER
DIE 222 REMINGTON
Introduction
Thank you for choosing the SEATER DIES SEATER DIE 222 REMINGTON. This guide provides essential safety
information to ensure the safe and effective use of this product. Please read this manual carefully before using
the die to ensure a safe experience.

General Safety Guidelines
Ensure safe handling and use of the die at all times.
Use the die only for its intended purpose: bullet seating for the 222 Remington cartridge.
Store the die in a dry and secure location, out of reach of children and pets.
Regularly inspect the die for any signs of wear or damage before use.
Follow all local laws and regulations regarding the use of reloading equipment and ammunition.
Report any unsafe products or accidents to the relevant authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Always wear appropriate personal protective equipment (PPE), including safety glasses and gloves, when
using the die.
Keep hands and other body parts clear of the die during operation to avoid injury.
Do not attempt to modify or alter the die in any way.
Ensure that the reloading press is stable and secure before use.
Do not exceed the recommended load specifications for the 222 Remington cartridge.
Be aware of the potential for lead exposure when handling bullets and ammunition. Wash hands
thoroughly after use.

Instructions for Installation and Usage

Installation:1.

Ensure that your reloading press is compatible with the SEATER DIES SEATER DIE 222 REMINGTON.
Securely mount the die into the reloading press according to the manufacturer's instructions.
Adjust the seating depth as required for your specific bullet and cartridge specifications.

Usage:2.

Before starting, doublecheck that the die is properly installed and adjusted.
Place a cartridge case into the reloading press and ensure it is securely held in place.
Insert a bullet into the case mouth and raise the ram to engage the die.
Slowly lower the ram to seat the bullet to the desired depth.
Inspect the completed cartridge for proper seating and overall quality.
Repeat the process for additional cartridges as needed.

Disposal Instructions
Dispose of any unused or damaged components in accordance with local regulations.
Do not dispose of the die in regular household waste.
Consider recycling options for metal components if available in your area.



Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the SEATER DIES SEATER DIE 222 REMINGTON, please refer to the
manufacturer's contact information provided with your product. Ensure you have the product details ready for a
more efficient support experience.

Conclusion
By following these safety guidelines and instructions, you can ensure a safe and effective reloading experience
with the SEATER DIES SEATER DIE 222 REMINGTON. Always prioritize safety and stay informed about best
practices for using reloading equipment.



Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto:
SEATER DIES REDDING SEATER DIE 222
REMINGTON
Introducción
Gracias por elegir el Die de Asentamiento Redding para el cartucho 222 Remington. Este producto ha sido
diseñado para garantizar un uso seguro y eficiente. Por favor, lee atentamente esta guía de instrucciones de
seguridad para asegurar una experiencia de uso satisfactoria y segura.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de seguir todas las instrucciones de uso y mantenimiento proporcionadas en este manual.
Mantén el die fuera del alcance de los niños y de grupos vulnerables.
Inspecciona el die antes de cada uso para detectar cualquier daño o desgaste.
Utiliza el die únicamente para el propósito especificado: asentar balas en cartuchos 222 Remington.
No modifiques el die ni lo utilices con componentes no recomendados por el fabricante.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Usa gafas de seguridad y guantes al trabajar con el die para protegerte de cualquier residuo o fragmento.
Asegúrate de que el área de trabajo esté limpia y libre de obstrucciones para evitar accidentes.
Nunca fuerces el die; si sientes resistencia, detén el proceso y verifica si hay obstrucciones.
Mantén las manos y otras partes del cuerpo alejadas de las áreas móviles del die durante su uso.
Si el die presenta algún mal funcionamiento, detén su uso inmediatamente y consulta a un profesional.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación1.

Asegúrate de que la prensa de recarga esté apagada y desconectada antes de instalar el die.
Coloca el die en la prensa de recarga, asegurándote de que esté bien ajustado.
Verifica que todos los componentes estén correctamente alineados y seguros.

Uso2.

Ajusta la altura del die según las especificaciones del fabricante.
Inserta el cartucho 222 Remington en la prensa.
Acciona la prensa para asentar la bala en el cartucho.
Revisa visualmente el cartucho para asegurarte de que la bala esté asentada correctamente.
Limpia el die después de cada sesión de uso para mantener su rendimiento.

Instrucciones de Eliminación
Al final de la vida útil del die, deséchalo de acuerdo con las regulaciones locales sobre residuos de
productos metálicos.
No arrojes el die a la basura común; busca centros de reciclaje que acepten metal.
Asegúrate de que el die esté limpio y libre de residuos antes de la eliminación.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta relacionada con la seguridad del producto o si necesitas asistencia adicional, por favor,
contacta al fabricante o al distribuidor autorizado.

Recuerda que tu seguridad es lo más importante. Sigue estas instrucciones y disfruta de un uso seguro y
eficiente del Die de Asentamiento Redding.



Guide de Sécurité du Produit pour le Die de Siège
Redding 222 Remington
Introduction
Merci d'avoir choisi le die de siège Redding 222 Remington. Ce produit est conçu pour améliorer ton expérience
de rechargement. Pour garantir une utilisation sûre et efficace, il est important de suivre les lignes directrices
de sécurité fournies dans ce document.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que le die est utilisé uniquement pour le calibre 222 Remington.
Ne laisse jamais le die sans surveillance lorsqu'il est en cours d'utilisation.
Garde le die hors de portée des enfants et des animaux.
Vérifie toujours que l'outil est en bon état avant de l'utiliser.
Ne tente pas de modifier le die de manière non autorisée.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilise des lunettes de sécurité lors de l'utilisation du die pour te protéger des débris.
Porte des gants de protection pour éviter les coupures ou les blessures.
Assuretoi que la zone de travail est bien éclairée et dégagée.
Ne force pas le die si tu rencontres une résistance inhabituelle. Vérifie l'installation et l'état de l'outil.
Ne consomme pas d'alcool ou de drogues avant ou pendant l'utilisation de l'outil.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation :1.

Assuretoi que ton presseoutil est compatible avec le die de siège Redding.
Visse le die dans le presseoutil en suivant les instructions du fabricant du presseoutil.
Utilise un outil de réglage pour ajuster la hauteur du die selon tes besoins.

Utilisation :2.

Place la douille vide dans le presseoutil.
Insère la balle dans le die de siège.
Actionne le presseoutil pour enfoncer la balle dans la douille.
Vérifie la profondeur de la balle et ajuste si nécessaire.

Instructions d'Élimination
Ne jette pas le die dans les déchets ménagers.
Renseignetoi sur les réglementations locales concernant l'élimination des outils et des matériaux de
rechargement.
Si le die est endommagé, contacte un centre de recyclage approprié pour une élimination sécurisée.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant l'utilisation de ce produit, n'hésite pas à contacter le fabricant
ou le distributeur. Assuretoi de conserver le reçu d'achat et toutes les informations pertinentes concernant le
produit pour faciliter le support.



En suivant ces lignes directrices de sécurité, tu peux profiter de l'utilisation de ton die de siège Redding 222
Remington en toute confiance. Pour toute mise à jour concernant des rappels ou des alertes de sécurité,
consulte la plateforme Safety Gate de l'UE. Reste en sécurité et bon rechargement !



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Redding
Seating Die 222 Remington
Introduzione
Grazie per aver scelto il Redding Seating Die 222 Remington. Questo prodotto è progettato per garantire
un'operazione sicura ed efficiente durante il ricaricamento delle cartucce. È importante seguire attentamente le
istruzioni di sicurezza e utilizzo per garantire un'esperienza sicura e senza problemi.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il die in un'area ben ventilata e lontano da materiali infiammabili.
Indossa sempre occhiali protettivi e guanti durante l'uso per prevenire infortuni.
Non utilizzare il die se è danneggiato o presenta segni di usura.
Tieni il die e gli accessori fuori dalla portata dei bambini e di animali domestici.
Segui sempre le istruzioni del produttore riguardanti l'uso e la manutenzione.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Verifica che il die sia correttamente installato sulla tua pressa per ricarica prima di utilizzarlo.
Non forzare il die durante l'uso; segui sempre le specifiche di carico raccomandate.
Non utilizzare il die per proiettili che non siano compatibili con la cartuccia 222 Remington.
Assicurati che l'area di lavoro sia pulita e ordinata per ridurre il rischio di incidenti.
Non lasciare mai il die incustodito mentre è in uso.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione del Die:1.

Rimuovi il die dalla confezione e controlla che non ci siano danni visibili.
Monta il die sulla pressa per ricarica seguendo le istruzioni del produttore della pressa.
Assicurati che il die sia ben fissato e allineato correttamente.

Uso del Die:2.

Seleziona il proiettile appropriato per la cartuccia 222 Remington.
Posiziona il proiettile nel die e abbassa la pressa per iniziare il processo di seduta.
Controlla frequentemente la lunghezza e il crimpaggio dei proiettili per garantire la qualità e la
sicurezza.
Una volta completato, rimuovi i proiettili finiti e riponi il die in un luogo sicuro.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non smaltire il die con i normali rifiuti domestici.
Segui le normative locali per lo smaltimento dei prodotti in acciaio e degli accessori di ricarica.
Contatta il tuo centro di raccolta locale per informazioni specifiche sullo smaltimento sicuro.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o preoccupazioni relative alla sicurezza del prodotto, contatta il tuo rivenditore o il produttore.
Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e altre informazioni pertinenti.



Conclusione
Seguire queste istruzioni di sicurezza garantirà un utilizzo sicuro ed efficace del Redding Seating Die 222
Remington. La tua sicurezza è la nostra priorità, quindi non esitare a contattare le autorità competenti se hai
dubbi o preoccupazioni riguardanti questo prodotto.



SEATER DIES REDDING SEATER DIE 222
REMINGTON Turvallisuusohjeet
Johdanto
Tervetuloa SEATER DIES REDDING SEATER DIE 222 REMINGTON tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä opas sisältää
tärkeitä turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita varmistaaksesi, että käytät tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue
ohjeet huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu käytettäväksi ainoastaan sen määriteltyyn tarkoitukseen.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa. Tämä tuote ei ole lelu, ja sen käyttö vaatii aikuisen valvontaa.
Tarkista tuote ennen käyttöä varmistaaksesi, ettei siinä ole vaurioita tai puutteita.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai jos epäilet sen turvallisuutta.
Noudata aina valmistajan ohjeita ja suosituksia.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Käytä suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, kun käsittelet tuotetta.
Varmista, että työskentelyalueesi on hyvin valaistu ja siisti, jotta voit työskennellä turvallisesti.
Vältä liiallista voimaa tai painetta tuotteen käytössä, mikä voi aiheuttaa vaurioita tai onnettomuuksia.
Älä yritä muokata tai korjata tuotetta itse. Ota yhteyttä asiantuntevaan huoltoon, jos tuote tarvitsee
korjausta.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:1.

Varmista, että kaikki osat ovat mukana ja ehjiä ennen asennusta.
Asenna tuote valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Varmista, että kaikki liitännät ovat tiukkoja ja turvallisia.

Käyttö:2.

Käytä tuotetta vain sen tarkoitukseen, eli kuulan istutukseen.
Seuraa tarkasti kuulan asentamiseen liittyviä ohjeita.
Älä jätä tuotetta ilman valvontaa sen ollessa käytössä.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisen kotitalousjätteen mukana, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.
Tarkista paikalliset ohjeet vaarallisten jätteiden hävittämiseksi.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä valmistajaan tai asiakaspalveluun.
Varmista, että sinulla on tuotteen malli ja sarjanumero valmiina, kun otat yhteyttä.

Muista, että turvallisuus on ensisijainen asia. Noudata näitä ohjeita varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan
käytön.



Säkerhetsinstruktioner för SEATER DIES REDDING
SEATER DIE 222 REMINGTON
Introduktion
Tack för att du valt SEATER DIES REDDING SEATER DIE 222 REMINGTON. Denna produkt är utformad för att
säkerställa säker och effektiv användning vid laddning av ammunition. För att säkerställa din säkerhet och för
att maximera produktens livslängd, vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Förvara produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Kontrollera produkten för skador innan användning. Använd inte om den är skadad.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon och handskar när du arbetar med laddningsverktyg.
Se till att arbetsområdet är rent och fritt från skräp för att förhindra olyckor.
Kontrollera att die är korrekt installerad innan användning för att undvika skador.
Använd endast rekommenderade komponenter och tillbehör för att säkerställa säker och effektiv drift.
Undvik att överbelasta die. Följ de angivna specifikationerna för ammunitionstyp och kaliber.

Instruktioner för installation och användning

Installation av die:1.

Montera die i pressen enligt tillverkarens anvisningar.
Se till att die är ordentligt fastsatt för att förhindra rörelse under användning.
Kontrollera att kulguiden och krimpringen är korrekt placerade.

Användning av die:2.

Ladda ammunition enligt standardprocedurer och följ säkerhetsföreskrifter.
Använd rätt seating plug för den specifika kalibern (222 Remington).
Kontrollera att varje patron är korrekt laddad och inspektera för eventuella defekter innan
användning.

Efter användning:3.

Rengör die noggrant för att ta bort smuts och rester.
Förvara produkten på en säker och torr plats.

Avfallshanteringsanvisningar
Kasta inte produkten i hushållsavfall.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering av metallprodukter.
Om produkten är skadad eller inte längre används, kontakta lokala återvinningscentraler för korrekt
avfallshantering.



Kontaktinformation för vidare stöd
För frågor eller mer information om produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller återförsäljaren där produkten
köptes. Se till att ha produktens modellnummer och inköpsinformation tillgänglig för att få bästa möjliga hjälp.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av SEATER
DIES REDDING SEATER DIE 222 REMINGTON. Tack för att du bidrar till en säker användning av våra produkter.
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